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Kwanele uhlala namake wakhe nenja yakhe
Moli ePolokwane.

Kwanele utsandza Moli kakhulu!




Kwanele naMoli badlala bobabili onkhe

emalanga.

Kwanele uphosa ibhola bese Moli
uyayilandza!

—



Kwanele uyakwati kunakekela Moali.

Moli unendzawo yakhe yekulala kute
angachuchi uma kumakhata.

Kwanele unika Moli kudla nemanti ekunatsa.

Ugeza Moli kute boya bakhe buhlobe futsi
bukhatimule.







Ngalobunye busuku bemnyaka lomusha,
Kwanele namake bebabukela tichumane
ebaleni.

Moli bekasaba kuchuma nekukhanya
kwetichumane. Wabhaca ngemuva
kwelikhethenisi, achachatela atfukile.







Masinyane kwaba nekuchuma lokukhulu!

Moli waba nekwesaba, wazuba wagijima
aphuma endlini.




“Buya, Moli!” kumemeta Kwanele.

Kepha Moli wachubeka nekugijima, weca
lisango. Wagijima wehla ngesitaladi,
wanyamalala.
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Ngakusasa, Kwanele wafuna Moli yonkhe
indzawo.

Wafuna emahlatsini.
Wafuna ngaphasi kwemoto.
Wafuna esitaladini.

Kepha Moli abengekho.

Kwanele waphelelwa machinga. Wangati
kutsi enteni.

Moli abengekho.







Ngalobo busuku, Kwanele abedzabukile
emouyeni.

Wagona inja yakhe yethoyi, wakhulekela
kutsi Moli abuye ngekushesha.




Kwanele namake bacabanga kwenta
emaphosita ekusita kutfola Moli.

Kulamaphosita bachaza Moli ngembala
wakhe nangesimo. Bafaka nenombolo
yelucingo.

Bafaka emaphosita kuyo yonkhe indzawo.
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Kepha Moli wangabuuyi.

Kwanele wamkhumbula kakhulu.

“Uphi Moli?” watibuta. “Ngifisa ngatsi
angabuya ekhaya.”




Ngakusasa, Kwanele weva kukhonkhotsa
lokwetayelekile.

Wagijimela ebaleni. BekunguMoli!

Makhelwane umtfolile, wase umletsa ekhaya.
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Kwanele naMoli bebajabulele kuba kanye

futsi.

“Tichumane atikatilungeli tilwane,” kwasho
Kwanele.

“Wuf!” kwavuma Moli, akhotsa Kwanele.




